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. PAPEL EXCLUSIVO PARA DOCUMENTOS NOTARIALES 

   
MERICA HOLDING SPAIN TWO, S.L.U., de 25 de febrero de 2015. 

CE4525553 

El presente folio es el agregado al documento en que figura la firma de don Nicolás Nogales 
Colmenarejo, Registrador Mercantil de Barcelona, en certificado expedido a favor de TMF LATIN 

  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 
  
CIUTARIA DECLMA OSTA £2 
MOTSRIA DECIRA CE 
PSTARIA DES 
rn 

aos 
AA 
EA CECI GTA Vs 

AA a 
  

País: ESPAÑA 

    

  

  

Country / Pays : . A 

El presente documento público Q AE > 
This public document / Le présent acte public Notaría 18 

Quito, D.M. 

2. ha sido firmado por don Nicolás Nogales Colmenarejo o 
has been signed by 
a été signé par 

y 

zo. gos 
  

quien actúá en calidad de Registrador Mercantil 
ecting In the capacity of 
agíssant en qualité de 
  

y está revestido del sello / timbre de Registro Mercantil de Barcelona 
bears the seal / stamp of 
est revótu du sceau / timbre de 
  

  

    

Certificado 
Certified / Attesté 

5. en Barcelona 6. eldia 02/03/2015 
at/á the / le 

7. por Don José Alberto Marín Sánchez, Vicedecano del Colegio Notarial de Cataluña 
by /par 
  

  
  

bajo el número N5301 (2015/008824 

sous no 
  

10. Firma: 
Signature: 
Signature : 
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[Cette Apostilla peut átre vériflés á Vadresse sulvante https://ereglsterjusticia.es] 
Code de verification de l'Anostille: NA:aE8x-SMAW-K3+0-ZRWA4 
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A O 
> > 
| José Albertó Marín Sáncheg 3 3 

Vicedecano e 
3 E O 

Esta Apostila certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado A: 5 sy casojT 
: Identidad del sello o timbre de! que el documento público esté revestido. S S £ 

: Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. E o w 

: - [No es válido el uso de esta Apostilla en España] 02. 
: [Esta Apostilla se puede verificar en la dirección siguiente: https://eregister.justicia.es] Oz 2 DE 

E Código de verificación de la Apostilla: NA:aE8x-SMAW-K3+0-ZRWA4 É 3 3 E 

F mis Apostile oly certes the suthentcity of the signatura and tre capacity of the person who has signed the public document, and, where apropió? “D Na: 
ó the Identity of the seal or stamp which the public document bears. Ga > “GE 
Al This Apostile does not certify (he content of he document for which lt was issued. =D £ “co 

E [This Apostile is not valid for use anywhere wkhin Spain] a 5 Ss > 

E [To verify the issuance of thls Apostllle, ses https:/leregister.justicia.es] E 33€! 
z Verfication Code of tie Apostile: NA=E8x-SMAW-K3+0-ZRW4 _ LaS Mi 

Celte Apostille attesta uniquemant la véracitá de la signature, la quelité en laquelle le signatalre de l'acte a agl et, le cas échéant, < £ o a: 
ridentité du sceau ou limbre dont cet acte public est revétu. E 3 a 

Cetta Apostllle ne certifla pas le contanu de l'acte pour lequel elle a $tó émise. E 
[Cutllsation de cette Aposille n'est pas valable en / au Espagne] Z. u 2 wo 
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